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Antipasti ®

Starters [ Vorspeisen [ Hore doeuvres [ Sntradas
Carciofo alla Giudia (2 pezzi) €9,50
Cvispu);%oman Arﬁcho’fe (season availability) - @
Kn Tl%i Romische Artischoken (je nach Saisonverfiigharkeit)
Artichauts cr oqua'mt Romain (selon disponibilité saisonniere)
Alcac ,/lQ)C a croquante Romano (segin disponibilidad de temporada)
(1-4-14)
» Le Nostre Patate Cacio e Pepe
]Sj}oice French ﬁies with cheese and pepper
ommes Frites mit Kise und Pfeffer wiirzen
Assaisonnez des ﬁites avec du omage et du poivre
Especias patatas ﬁritas con queso y pimienta

(-4714)
Sﬁzwso

- Cartoccio Sfizioso di
Fresh Battéered Sg'[_uids

@ €850

?{ €1850

Frische ﬁ'ittierte intenﬁsch Savourex Calmares Frites
Calamares sabroso a [a Romana

(1-4-14)

Tris di Bruschette Y m € 9,50

Tomato, Raw Ham and Mozzarella, Mozzarella ad Anchovies
Tomaten, Schinken and Mozzavella, Mozzarella und Sardellen
Tomate, mozzarellay jambon cru, et Anchois

Tomate, Jamon Crudo, Anchoas y Mozzarella
(1-4-6-7)

Tagliere di Salumi & Forma%i
Tasting p[a’te of]’ta[ian raw ham, salami, cheese
Brett von leckeren Italienischen schinken aufschnitten, kiise

™ €9900

Plateau de jambon cru, salami, fromages

Plato dejagnon crudo, salami, qjiesyg:g

@

Bresaola, Rucola e Grana € 14,00
Bresaola (Dried Beef) with grana cheese, rocket salad

Bresaola (Biindner Fleisch) mit grana kse, ruco
Breasola (Noix de Boeuf séchée) avec grana, roquette
Bresaola (carne seca dé ternera) con grana, rucula

7)
@ €13,00
Capvese of buﬁa[o mozzarella and tomatoes
Caprese von mozzarella di bufa[a und tomaten
Capvese mozzarella de bufala et tomate
Capvese mozzarella de bufala y tomate

)
iutto crudo e Mozz. di

Raw ham and buﬁalo mozzarella
Schinken und mozzarella di bufala
ambon cru et mozzarella di bufa[a
amon crudo y mozzarella di bufala
@
Prosciutto crudo e Melone
RAW ham and melon
Roher Schinken und Melone
jmbon cru et melon
amén crudo y melon

FOCACCIA CALDAOLIOEV.O.EROSMARINO @ € 6,00
Focaccia with Oil and Rosema% | Focaccia mit Ol und Rosmarin

Focaccia a [Huile et Romarin / Focaccia con Aceite y Romero
(1-6)

Fitti

Deep Ftted Stuff / Aus de fpittoursee / Los futtes / Cosos futtos

Carciofo alla Giudia (2 pezzi) @ €9,50
Crispy Roman Artichoke (season availability)

Knusprige Romische Artischoken (je nach Saisonverfligbarkeit)
Artichauts croquaint Romain (selon disponibilité saisonniére)
Alcachofa croquante Romano (segtin disponibilidad de temporada)
(1-4-14)

- Le Nostre Patate Cacio e Pepe

]S:Jo[ce French ﬁfies with cheese and pepper
ommes Frites mit Kase und P eﬁer wurzen

Assaisonnez des ﬁites avec du omage et du poivre

Especias patatas ﬁfitas con queso y pimienta

(-4714)

« Fiori di Zucca Boni fz ezzi) +® €850
Pump kin ﬂowevs [led with mozzarella and anchovies
Kiirbishlumen gehillt mit mozzarella und sardellen
Citrouille ﬂew arcies 4 la mozzarella et anchois
Floves de calabacin relleno de mozzare“ay anchoas
(-4-7-14)

* Mozzarelline fritte (6 pezzi @ €8
Fried Mozzarella / %A(Qeziz;e)zﬂa Frite %0

Frittieren Sie Den Mozzarella / Fritura De Mozzarella

(-47-14)

Suppli all Amatriciana (2 pezzi ) 34714 ™ €650
Rice ballswith tomato and bacon / Reisball mit tomaten und speck
Cmquettedeﬁzavectomateet[ardm/@oquetadeawozcontowmteyfodno
(34714)

- Olive all'Ascolana (16 pezzi) = €750
Stuffed Olives /Gefuillte oliven/ Olives farcies/ Aceitunas rellenas
(-3-47-9-12-14)

- Filetto di Baccal. (1 pezzo) 144 +w® € 9,00
Cod Fille! Stockfish Allet Filet l cabillaud/ Filete de Bacala

(1-4-14)

= €14,50

™ £12,50

@ €850
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: ®
Tutte le nostre paste vengono serbite con Grana Padano DOP o

Percorino, secondo tradlizione / All our pasta are regularty served with
Grana Padano DOP or Pecorino cheese accord[ng to tradition

N'Amatriciana coi Ri

Pasta amatriciana (tomato sauce and bacon)
Pasta amatriciana tomatensoﬂe und spec
Pasta amatriciana (sauce tomate et lardon)
Pasta amatriciana (tocino crocante y salsa de tomate)
(-7-9)

== €12,50

Carhonara Bona Bona (sempre Rigatoni) = €13,00
Carbonara (Egg and bacon;

Carbonara (Eier und spec

Carbonara (Oeufs et lardon)

Carbonara (huevo y tocino)

-3-7)

Tonnarello alle Vongole
Tonnarello with clams
Tonnarello mit venusmuscheln
Tonnarello avec pa[ourdes
Tonnarello con a[mejas

(1-3-14)

Ravioli delicati Burro e Salvia
Ravioli with butter and sage
Ravioli mit butter und salbei
Ravioli avec beurre et sauge
Ravioli matequi[la y salvia
-3-7)

Gnocchi al sugo di coda alla vaccinara
Gnocchi with ‘oxtail sauce

Gnocchi mit oxtail sauce

Gnocchi a la sauce queue de boeuf

GVLOCChi con sa[sa de Va[OO de buey

(1-7-9)

Gnocchi al Pomodoro e Grana Padana Dop 1? €13,00
Gnocchi with tomato sauce and Grana Padano Dop
Gnocchi tomatensofSe und Grana Padano Do

Gnocchi in salsa de tomate et Grana Padano Dop

Gnocchi in salsa de tomate y Grana Padano Dop

(-7-9)

Gnocchi ai 4 formaggi
noce al‘@lfll. cheese sauce

Gnocchi wi

Gnocchi 4 kisesofSe
Gnocchi in salsa 4 fromages
Gnocchi in salsa 4 quesos
a-7)

Tonnarello Cacio ¢ Pepe
Tonnarello with cheese and pepper
Tonnarello mit kise un prefrer
Tonnarello fromage et potvre
Tonnarello quesoy pimienta

-3-7)

% €850
@ €14,00

my €14,50

@ €13,00

@ €n00

Lasagna al Ragit de Mamma €
Lasanaa la LE)alglnf-esa / lasagne Ioo[ognaise/ Lasagna MOgVst*eo 5

(1-3-7-9)

Gricia a "Mestiere" (Rigatoni)
Gricia (Bacon and cheese)
Gricia (Speck und kiise
Gricia (Lardon et fromage)
Gricia (Tocinoy queso)

a-7)

Tonnarelli al sugo dipo

Tonnarello in meatballs sauce

Tonnarello pasta mit Fleischbillchen-Sauce
Tonnarello pasta a la sauce aux boulettes
Tonnarello pasta con salsa de anéndigas
(1-3-7-8-9)

= € 12,00

mr e €16,50

Insalatone

Solod / Salads [ Salades /Snealodas
Rowna,(ins. mista, pormodoro, olive, mais, mozz. dibufal dop) @€ 12,50

Roma Mix salad, tomatoes, olives, corn, bvﬁa omozzarella
Roma Gem. salad, tomaten, oliven, mais, mozzarella di bbyfala
Roma Salad, tomates, olives, mais, mozzarella de buj

ala
Roma Ensalada, tomate, aceitunas, mats, mozzare[ide bufala

7)

Qstia (s, mista, pomdloro, olive, mais, cipolla, tonno,uovo) Y€ 12,50
Ostia Mix saladl, tomatoes, olives, corm, onions, tuna, egg

Ostia Gem. salad, tomaten, oliven, mais, thunfisch, ei

Ostia Salad, tomates, olives, mais, thon, oeuf

Ostia Ensalada, tomate, aceitunas, mais, afun, huevo

)

Secondi (with side dich)

Saltimbocca alla Romana con Puré == €18,00
Escalope with raw ham and Sage and mashed potatoes
Schweinﬂeisch mit schinken, salbei und puree
Esca[opesjambon cru, sauge et purée

Es)ca[ope con jamon crudo, sabio y puré

a-7

Coda alla Vaccinara con cicoria ™ €18,00
Oxtail in tomato sauce with chicory (garlic, chilli)

Queue de ’ooeuf sauce tomate avec chicoree (['ail, le piment)
Ochsenschwanz im tomatensofSe mit chicorée (knoblauch, chili)
Cola de louey in salsa de tomate y achicoria (ajo, guindil[a)

©

Polpette al Sugo (Bone) con Patate alforno  m¢ e €18,50

Meatballs in tomato sauce with potatoes
Fleischbillchen im tomatenscjge mit fovatkartcﬁe[n
Boulettes de viande sauce tomate avec pommes de terve
Albgndigas de carne in salsa de tomate con patatas
(-37-8-9)

Cotoletta Panata Gigante con - Patate ﬁtﬂ:e
Giant fried Turkey milanese with french fries
Riesig Putenschnitzel mit pommes

Esca[ope de Dinde a la milanaise avec ﬁ'ites
(Chu[?ta gigante de Pavo a la milanesa con patatas ﬁfitas
1344

Abbacchio al Forno con Patate o €2250
Roasted lamb with potatoes / Lammbraten mit bratkartoffeln
Agneau roti avec pommes de terre / Cordero asado con patatas

®€20,00

Tagliata di Manzo al Rosmarino con Patate al 7€ 22,50
Sliced beef entrecote with rosemary and baked potatoes
Scheiben von V'mdﬁﬂet mit rosmarin und Iovatkartqﬁé [n
Entrecote de boeuf au romarin et pommes de terve au four
Filete de vaca con romero patatas cocidas al horno

Pollo alla Romana con Puré o €1850
With mashed potatoes, peppers and tomato sauce

Mit Kartcﬁe [pﬁree, Paprika und Tomatensauce

Avec purée de pommes de terre, poivrons et sauce tomate
Con puré de patatas, pimientos y salsa de tomate
(7-9)

Straccetti Rucola e Grana con Cicoria ri

Sliced beef with rocket salad and Grana cheese
with chicory (gar[ic, chilli)

R'mdgeschnetze[tes mit rucola, Grana cheese

mit chicoree (knoblauch, chili)

Emincé de boeuf avec rucola, Grana cheese

avec chicorée ((ail, le piment)

Tiras de buey con ricula, tomate, Grana cheese

y achicoria (ay'o, gu'mdi”a)

a-7)

Contotni »
Side Dishes/ FKoturen / Betlagen { Contornos

Chicory (garlic, chilli) / Chicoree (knoblauch, chili)
Chicorée (l'ail, le piment) / Achicoria (ajo, guindilla)

Patate al Forno € 6,00
Roast potatoes / Bratkartoffen / Pommes de terre rities /Patatas al homo

™€ 20,00

€ 6,00

Patate Fritte €650
Fench ries [Pommes / Pommes frite - Patatas fritas

(1-4-14)

Puré € 6,00
Mashed potatoes / Puée  Purée / Puré

7)

Insalata Verde efo mista € 6,00
Saladl / Salat / Saladle / Ensalada

Verdure Grigliate €7,00
Grilled vegeta’o[es / Gegriﬂte gemiise

Légumes griﬂé [ Verduras a la pawiﬂa

Cestino di Pane / Bread / Brot/ Pain / Pan € 3,00
3

Stawvisa la gentile clientela che seconclo necessiti i prodotti segnalati con il simbolo + sono sottoposti in.conformiti alle prescrizioni del reg. CE 853/2004 allegato M sezione VIl capitolo 3 lettera D pranto 1,a trattamento di bonifica preventiva tramite congelamento. Chiedere al paersonale di sala.
Wekindly actvise our customers that, as necessary, the products marked with the symbol » are subjected in compliance with the provisions of the reg, CE 853/2004 avmex 1 section VTl chapters 3 letter D, 1 o preventive remediation through freezing, Aske the dining room staff.
5% SERVICE CHARGE FOR TAKING CARE OF EVERY DETAIL OF YOUR EXPERIENCE



LBERIQ

04% OTELLO semmpi—

Q\
=~

oy

= =
e

o\ >/6

Pigge

MARGHERITA. (Pomodoro, Mozzarella e Basilico) @ €n00

Tomato, mozz., basil / Tomaten, mozz., basilikum /Tomate, mozz., basilic/ Tomate, mozz., albahaca
(1-6-7)

FUNGH]I (Pomodoro, Mozzarella, funghi) @ €150
Tomato, mozzarella, mushrooms/ Tomaten, mozzarella, pilzen

Tomate, mozzarella, champignons/ Tomate, mozzarella, champ inénes

(1-6-7)

CACIO e PEPE (mozzarella, cacio e pepe) @ €1,00

Mozz., cheese a pepper/ Mozz, kise und pfqﬁl‘er/ Mozz, fromage et poivre/ Mozz., queso y pimienta

(-6-7)

CONTADINA. (pomodoro, mozzarella, zucchine, melanzane, peperoni) @ €14,00
Tomato, mozzarella, zucchini, ecoplants, peppers/ Tomaten, mozzarella, zucchini, auberg'men, paprika

Tomate, mozzarella, courgettes, abdoevgines, poivrons/ Tomate, mozzarella, calabacin, berenjema, Ppimientos
(-6-7)

NAPOL] (pomodoro, mozzarella, alici, origano)
Tomato, mozzarella, anchovies, origano/ Tomaten, mozzarella, sardellen, origano

Tomate, mozzarella, anchois, origano/ Tomate, mozzarella, anchoas, origano
(14-6)

Y& €150

PARMA (pomodovo, mozzarella, Jprosciutto crudo)
Tomato, mozzarella, raw ham / Tomaten, mozzarella, schinken

Tomate, mozzarella, jambon cru / Tomate, mozzarella, jamon crudo
(1-6-7)

== € 15,00

TTRO FORMAGGI BIANCA (Formaggio erborinato, mozzarella, provola, brie)

4 cheese (Blue cheese, mozzarella, provola, brie) / 4 kiise / 4 fromages/ 4 quesos
(-6-7)

@ €13.00

DIAVOLA (pomodovo, mozzarella, salame piccante)
Tomato, mozzarella, Spicy salami /Tomaten, mozzavella, scha}fe salami

Tomate, mozzarella, salami piquant/ Tomate, mozzarella, salami picante
(1-6-7)

CAPRICCIOSA (Zoom., mozz., prosc. cotto, uovo, olive, carcioﬁni e ﬁmghi) = € 16,00
Tomato, mozzarella, cooked ham, egg, olives, artichoke and mushrooms /Tomaten, mozzarella,
gekochtes schinken,eier, oliven, artischoken und pi[zen | Tomate, mozzarella, J'ambon cuite, oeuf, olives,

artichaut, champignons [ Tomate, mozzave“a,jamon cocido, huevo, aceitunas, a[cachofa, champiﬁénes
(1-3-6-7)

BOSCAIOLA (mozzarella, funghi e salsiccia) == € 13,00

Mozzarella, mushrooms and sausage/ Mozzarella, pi[zen und wurst Mozzarella, champ[gnons et

saucisse/ Mozzarella, champiﬁones y salchichas
(1-6-7)

SALSICCIA E PATATE (mozzarella, salsiccia, patate al forno e rosmarino) = €12,50
Mozzarella, sausage, yoasted potatoes and rosemary/ Mozzarella, wurst, gebackene kartoffeln und rosmarin

Mozzarella, saucisses, pommes dle terre cuites au four et au romarin / Mozzarella, salchichas, papas al horo y romero
(-6-7)

= €1250

TONNO (pomodovo, mozzarella, tonno, cipo“a e cappevi) € 14,50
Tomato, mozzarella, tuna, onions, capers) | Tomaten, mozzarella, thunﬁsch, zwiebel, kapem

Tomate, mozzarella, thon, onions, capres/ Tomate, mozzarella, atun, cebolla, alcaparras
(1-4-6-7)

RUSTICA. (pomodoro, mozzarella, salsiccia e cicoria ripassata) = € 14,50
Tomato, mozzarella, sausage, chicory (garlic, chilli)/ Tomaten, mozzarella, wurst und chicoree (knoblauch, chili)

Tognate, mozzarella, saucisse et chicoree (['ail, le piment)/ Tomate, mozzarella, salchicha y achicoria (ay'o, gmndﬂ[a)
(1-6-7)

& ANTICA OSTERIA ¢ PI1ZZERIA

"""" Q)i.mi. CBi(lVlChi 12

Pecorino BIO della Casa (Abruzzo) 139 @ €550
Prosecco DOC Treviso Marl(:on(\/;neto) 19% € 6,00
Chardormay Costamarina (Lazio) 12,5% €550
Rosé Negramaro Spaccafico (Puglia) 12,5% € 6,00
Pinot Griﬁio Ca Povolts (Veneto% 129 €750
Moscato d’Asti Banfi (Piemonte) 59 €6,00

Fiasco della casa Pecorino BIO (Abruzzo) 13% @€16,50
Chardormay Costamarina (Lazio) 12,5% €18,00
Falanghina del Taburno(Campania) 13% € 20,50
Passerina Talamonti (Abruzzo) 12,50 € 20,50
Frascati Santa Passera (Lazio) 13,5% € 22,00
Pinot Grigio Ca' Povolta (Veneto) 129 € 2250
Rosé Negramaro ]S—E (Puglia) 12,5% € 24,00
Gewitrztraminer Hiitte (Trentino) 13,50 € 2850
Bramito del Cervo Antinori (Umbria) 12,59 € 46,50
Moscato d’Asti Banfi (Piemonte) 59 € 2350
__________________________________________________________________________ CBOQQ(CUAQ (12)
Prosecco DOC Treviso Marton (Veneto) 1195 € 26,00
Trento DOC Perlé Ferrari (Trentino) 12,59, € 45,00
L
Man.tepu]ciano 10 della Casa (Abruzzo) 13,5% @ €550
Merlot Costamarina (Lazio) 12,50 9 €6,00
Lambrusco Panzon Sweet&Sparkling (Emilia) 119 € 6,00
Chianti DOCG Poggio Uberti (Toscana) 12,5% €6,50
Vahaoﬁceﬂaki‘,uasso Bovaro (Veneto) 13,5% €8,00

itz [ €
Spvrtz[APer:two 8,50
-e LR R R RN L IR R R R R R R N NN ] IR R R N RN NN NN NN LI R R R N NN I E R R R RN NN -

Fiasco della casa BIO (Abruzzo) 13,5% @ €16,50
Merlot Costamarina (Lazio) 12,50 €18,00
Barbarella (Lazio) Ef% ( ) € 20,50
tamti Poggio i Uberti (Toscana) 12,50 € 22,00
Cesanesmm.zio 14% €2250
Lambrusco Panzon Sweet&Sparkling (Emilia) 119 €2250
Valpolicella Ripasso Bovare (Veneto) 13,5% € 28,00
Amarone Bovaro (Veneto) 15,59 € 52,00
Bolgheri Il Bruciato Antinori (Toscana) 13,5% € 60,00
Brunello di Montalcino 1 Palazzi (Toscana) 149 € 58,00
Tignanello Antinori (Toscana) 14% € 210,00
Acqua Naturale (microfiltrata) in @Quaﬂde € 2,00
Acqua Gassata (microfiltrata) in € 2,00
Coca [ Coca Zero  Chinotto Neri / [ Fanta / Tonica [ Lemon [ lce Tea/
Ginger Ale / Ginger Beer [ Crodino / Ace [ Arancis./ Ananas [ Pesca/ Mels Verde € 4,00
Pemniaﬂaspinao,zo O (PERONI € 5,00
Pemniaﬂaspinavo M — € 8,00
Birra Lavorazione Grezza 0,33 () RAF!:::Q € 7,00
Peroni Cruda 0,33 () —— €6,00
Peroni Gran Riserva Red 033 () € 6,00
Egﬁguﬂasb'omm 0.00,33 (1) g 5,00
Rlce&angmle 0,33() ,00
Pevoni Gluten Free 033%2 € g,oo
Fiasco della casa Pecorino BIO (Abruzzo) 13 (12) €16,50
Fiasco della casa. iano BIO (Abruzzo) 13,50 12 €16,50

__________________________________________________________________________ Caéégttehia

BUFALINA (base bianca, pomodoro fresco, mozzarella, bufa[a, basilico) @dE 16,50 Caﬂ'e €
Fresh tomato, mozzarella, buffalo mozzarella, basil , € 250
Frische tomaten, mozzarella, mozzarella di bufala, basilikum C&ppucclm[ [ @ 350
Tomate frais, mozzarella, mozzarella de bufala, basilic Té _____________________________________________________________ QA mak (€ 450 et €4’50
Tomate fresco, mozzarella, mozzarella de bufala, albahaca T 5O s
(-67) Limoncello, Amaro del Capo, Baileys (7), Mantenegra, Jagermeister, Amaretto Disaronna, Sambuca,
CROSTINO (Mozzarella, Prosciutto Cotto , Basilico e Olio EV.0.) ) ™= € 1350 Aq ] HE E B Mirkn, Genriana N New €60
Mozzarella Cheese, Cooked Ham, Olive Oil /Mozzarella, Kochschinken, Ol EV.0. / Mozzarella, Jambon [i Bi )
Cuit, Huile EV.O./ Mozzareua,_]amén Cocido, Aceite EV.O. gmppagoth E 6,50
(1-6-7) rappa (v] Bﬂ]’ ricata 7,50
00000000 CGchwws(]z)e 8’50 COD0o000D
- Salame di Cioccolato fatto in casa con P €750

Dessent Ffomemade

Otello’s Tiramistt (Classico / Klassisch / Class ique / Clésico) €750
(37-8)

Puntia Cottalla Erigols €650
Panna cotta straw’oewy; Panna cotta edbeer

Panna Fraise; Panna cotta ﬁfesa

@)

Parma Cotta al Cioccolato €650

Panna cotta Chocolate; Panna cotta Schokolade

anna
Homemade Chocolate Salami served with Cream / Schoko-Salami des Hauses
Salami du Chocolat de la Maison / Salami de Chocolate de la Casa
(1-3-6-7-8)

- Gelato alla alci al €6
g(%mwnmwg ice mmg&% cre?v#%]?ahmglaces oder Schokoladeneis mit kaffee =0
an

t creme glacée ou chocolat noyé dans le café [ Helado de ¢rema o chocolate ahogado con café
378
difragole fresche con gelato alla crema o al cioccolato €850
esh strawb@rries with cream ice cream or chocolate ice cream / Tasse frische Erdbeeren mit

C
Raﬁn?gfyaces oder Schokoladeneis / Coupe g[ei{')\vaises ﬁafches avec creme g[acee'fi)u g[ace au chocolat / Copa

Fanga Chocolat; Panna cotta Chocolate de fresas frescas con helado dle crema o helalo de chocolate
137+ -7-8)
' 2 ™
Pursuant to the Reg. (EU) n. n6g/20m, we inform our kind customers that the foods and drinks prepared in this exercise may contain 'mgredien& or aoﬁuvants considered a”ergens.
Tnformation about the presence of substances or products that cause aﬂergies or intolerances is available by contacting the staff on duty and on the menu.
Food is a great passion Qf ours: our meals are made with high qua[ity ingredients and we do our best tomeet the needs of customers with food al[ergies.
However, we cannot guarantee a comp [ete[y ﬁ'ee environment a“ergens and tracesof some ingredients may be present in our p[aces.

1 Gluten 5 Pearuts 9 Celery 12 Sulphu Dioxide

2 Crustaceans 6 Soybeans 10 Mustard 13 Lupin

3 Eggs 7 Milk-lactose 1 Sesame Seedds 14 Molluscs

4 Tish 8 Nuts
A

1 nostri clienti e le loro allergie sono le pitt “speciali del mondo”, specificare sempre e chiedere menu allergeni. Our guest is the most special in the world, please ask to the staff for any intolerances o allergies.



